
1931: V 26 - V 30 45 

Mit Ferry in die Herzstation.- Untersuchung. Druck gesteigert 
(170), C. P.s Klagen über mich.- 

- Zu Haus Telef. etliche Mal, sowohl mit C. P. als mit Suz.- Absage 
des Gatten bei C. R; ihr Gerstenkorn.- 

Um 8 zu C. P. Garten. Suz. mit verbundnem Aug schon da.- Dann 
die Wohlgemuth;- mit Gatten Gf. Thun. Nachtmahl im Garten. Gemüt- 
liche Conversation. Wegen Medardus Besetzung im nächsten Jahr etc.- 
Allerlei von Felix S., und seiner maßlosen Eitelkeit.- Auseinander um 
12. Schöne Sommernacht.- Mit C. P. noch an der Haustür. Sie weiter 
indignirt wegen Hr. Cl.s Absage. Sie ist nicht ohne Lauerei.- 
27/5 Früh Dr. Hoffmann. Finanzielles.- 

Dictirt Briefe etc.- 
Mit C. P. (Sascha (Eos)) Film Dreigroschenoper; dann mit ihr Pra- 

ter, bei Prochaska genachtm.;- noch herum.- 
28/5 Früh Dr. Hoffmann. Finanzielles. 

Dictirt Briefe etc. 
Bei Suz., die mit Gerstenkorn im Bett. Ihre Schwägerin Christi.- 
Den Nachm, ziemlich übel, z. Th. Nachwirkung des Diuretin Digi- 

talis Praeparats, das mir Ferry verschrieben. 
Las die „Selbstbiografie“ der Mizi Hanel (s. 1900), nicht so übel.- 

(Raoul Auernheimer hat sie mir geliehn.) - 
Abd. allein auf der Terrasse genachtm.- 

29/5 Früh Dr. Hoffmann.- 
Vm. Besorgungen; zu Ferry in die Herzstation. C. P. war gestern 

bei ihm gewesen, mit den alten Klagen über mich. 
- Zu Tisch (mit Heini) Dr. Pietrkowski aus Berlin. (Politisches.) 

Garten.- 
Suz. ruft an; aergerlich über eine Karte C. P. die als Dank für die 

von Suz. und zugleich Entschuldigung für ihren Mann kam.- 
Der Nachm, wie gewöhnlich. 
Z. N. (mit Heini) Geyer, Richard Paula, C. P. - Mit Geyer über Auf- 

führung W. L. in der Josefstadt nächstes Jahr. Über Liebelei Beset- 
zung und Ltnt. Gustl. Dies alles noch unentschieden. Wir aßen auf der 
Terrasse. Ich befand mich sehr wenig wohl- 
30/5 Vm. Frl. Beck (die mathematisch, politisch interessirt) liest mir 
auch einige schwache Gedichte vor. 

Dictirt Briefe, und einiges aus und zum „Wort“. 
Abends Suz. (mit verbundnem Aug, gestern Einschnitt); bringt 

Übersetzung Große Scene mit. Nachtm. auf der Terrasse, vor 12 bring 
ich sie heim.- 


